Blalt-Nr.
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i
WME DELIVERY NOTE i =
Liefarschein-Nr,
A—— - 4 Delivery Nota No.
Bordoreau da livraison
21400710
4 Liolortatum /Data of Dalivery! Date de vrakon
08.01.2021
KACD GmbH + Co. KG, Industriestraba 18, 74912 Kirchardt
8  Rechrungsnrfinvaico-No/Facture N
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO 8 Rechn.Datum / Date of Involea / de fa faciure
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kenden-Nr. / Client No. / Client N®
ITALIEN 440125
* SupplierNo.
91000936 ! Ei@@@
10  Ihre Zeichen 11 I Bestell-Nr/Datum - Zusatzdalen des Bestetlars 12 LUnsors Abt 13 Hausnl 14 Unsere Aultzags-Nr.
Your ral. Your order NoJdate - Other cllant referances Departmant Phona Qur Ordar No,
Votra tef, Votre N/dala - Autres ré N° sarvica Tél Hotre comimands d*
412 550003874201 VKV 2021/29%4189
19 Versandart 20 kel unfrel |21 Vempackungsart*® 22 Versandzeichen 23 Gesamigewichtkg " 24
Means ol ianspart kog Means ol packaging Transpor reference Waight kg
Mode d'expbdition franca Made dambafiage Réf, dexpédition
brutte nelo
by forwarder X see below 83219 ress 170,00 136,00 rel
n no
25 Varsandanschrift 26 Abladestelle
Address of consignee Ree. kecabion
Adresss du destinatake Lieu da ivralson
MAGNA PT S5.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNC BA 14248
ITALIEN
14 25 Sachnummer 20 a3 § Description / D 30 Menge 31 ME .
Pos Identification No. 21 Varpadmngsan I'Type of Packing / Typa d'amballage Qiy. Lnit
Identification N° Qts. Unttd
1 2517053901 72481700 26,000,00 pieces
7 GC 25x6,5 P02Z03
N. Z8T.: 29.10.20 AEMB0817
Charge::
26.000,00 pieces NVE: .
Packmittel pcs. fill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 40 €50,00
ABOG Getrag Abdeckplatte ABO6 i
o e oy e
o =--MAGEL s
Foo < ZVIAZIONE MERCE
Quert o1 O arata: Z(@ \
Quontitu « Httiva: QQO
L d .
FRUEHNESNMAGEL sl Tigw mpatlaggiod
Via dei Ciclumitny, snc - 70026 Modugno (BA Quartd. Imballi g
' thhd Conformita alle schede d'lmb llo: (o}
Data controllo:
15 GEN 2021 e A [5lot 21
“Ricevuia contiserva di -
- - - " & ,‘
verifica su qualita e quantita
Dbu:h:ung"':"_‘ i unsersn Algomal H Deolovary wil ba made only secordng o our La fivralcon et pw i
Jga, :‘ r{ alner b wmﬂm hsa:: =1 d only occording 10 our mwﬂn-nmmnm dérogation & nes canditions géndrales dah Lae Fobk
Forn sut Varidgng S-undmwmuhrwsmbmpn:::um :mm:;g.u::‘u:;::mwmm T i i M“'Tf”ﬁ"‘“‘:‘::;m'“m“m““‘
Verwaltung/Administration Banken { Bankers / Bargques
IndustriestraBe 19, D-74912 Kirehardt BW-Bank /Landesbank Baden-Wuartiemberg
Phane +49 (0} 7268/9130-0 |BAN.DE75600501310002351441
Fax +49 (0) 7266/9130-1286 BIG-Coda: SOLADESTEQD
Kommandilgesalischati, Stz Kirchard, HRAAS53 * hakienda G

Hetnrich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchardt, Registargerkcht HRB 572
Geschalisfilhar; Diok-Wirt.Ina. IFHY Johannes Helmich. Biol.-ioa Richard Onaharh * USLAAd.-Nr. DE 145 801 743 * Finanzam? Hellbronn. Steusr-Nr. 6592014175%0’
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z ) 7/ 4

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Sentler / Mittente VAT-ID-Na. £ N° partita WA Dale/Dala AW Ay G

&

- %, 11-JaN-2021 Sy 2y /oy 4
KaCO GMBH + CO. KG _
INDUSTRIESTR,

D-74912 KIRCHARDT
2543015819788800
Collection address / tndiriz del g dl carlco (di gy Onder Godle Oiding d rasporta
ZNIT-EC-1978880
Defivery terms / Terminal address /
Gondizloni dl Irasporte Indirizo teminale
Dfmedumlclle |:| exworks .
o dom, —Iamcefetbicd DT, FRETIGHT GMBH
DClwed | Uncleared
gﬂﬂmll: gt;n sdogaﬁlo HEILBRONN
£S5 pal €5 LNpal
gt paats, [ dazioon pegat| LEIMENGRUBE 9

Cansignee / Destinatario VAT-ID-Ng, / N° partita IVA

duty paid duty unpaid
EI dir. dog. pagD dir. dog.

D-74613 OEHRINGEN

MAGNA PT S.P.A. Dnmfﬂs nonpg. (Tel:+49 7941 988 0
alti
Fax:+49 7941 988 318
VIa DEI CICLAMINIT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addional transpor Insurance / Terminal seforence /
- DY“ Dno 0221010331729 Numero di dossier

Delivery address / Indirizzo dl consegna della merce s ne

Gurrency [ Valusfor instrance / Cuslomers reference /

Vilula Valore daasslourare Rilerimenti del cllente

NolTMP-TNW-234184
Terminal di arrive Contact tel,
Terminal da destination Nomero telefonto
BARI + 39 / 80 5315811
Mearks and numbers Quantity Packing  Desesiption of goods Custors'brff puimber] Gross weight in kg Valua {wilh currency)
Marche & numeri Quantita Imballaggle  Desetizione della merce Tarifis doganale | Peso lordo n kg Valore (con valula
PARTS 362.0
3 |PAL PARTS
Payzbla welght in kg Total gross welght fn kg
EX WORKS Paso tassablle In kg Totale paso lordo In kg
0im. X cm omX o = 1.220m 0.00 M 362.00 362.0
Special consfanments f Richiesle paticolari
Special instructions / Istruzion! parlicolari Enclostres f Allegati
B m et o ey oan g
Cellechion at sender Delivery lo consignee WIPORTANT According La MR, ranspart hava o ba noted on thi iranpgrt 5222 1] SI4Mp And 51 ST
Rilizn dal mittents Cansegna at destiratario arderr [P:JD) up;n delm::l of Ihu%':lsignmem_ Damages r::l:isni?nle gm%%:ﬁﬁqr‘% ! [mrg]ﬁ ﬁ dil ﬁ o L;:l: b S-?-L
nofified {n wrillag to the respoasiale EURDCONNECT terminal within 7 dayf pffectel ’ Hlamin? s
bl - 0y, snc- 10026 Modugno (BA)
Time / Orario Time/ Oratlo
Drivers sfgnature / Firma deli'zulista CopgTgneay signatwe Conslgnee’s name in block lettars
Firma dal destinatario Nome di chi firma in stampatelio e
Rickvi

VErifica stigualiff e guantits”

EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte lo spadizion! EUROGONNECT sono vincolate alle Condlzion! Generall di trasporto EURDCONNECT 1



